

























































Margaret Wise Brown
Tradução de
Pedro Mohallem
Ilustrações de 
Ana Gouvêa
	



























Cava, cava, cava.
Um buraco a toupeira 
ligeira cavava.
	



























Cava, cava, cava.
Um buraco o cachorro cavava,
buscando um lugar  
para o osso enterrar.
	



























Cava, cava, cava.
Um buraco cavava a minhoca, 
a terra comendo
e se contorcendo
até retornar para a toca.
	

















































Cava, cava, cava. 
Um buraco o coelho cavava.
Ao seu lado, um ratinho
bem de fininho
cavando fazia uma casa.
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